
www.LaPrensaNewspaper.com
CLEVELAND/TOLEDO SALES: 419-870-6565

D
ET

R
O

IT
/C

O
LU

M
B

U
S

11 de julio de 2025      Weekly/Semanal       16 páginas    Vol. 77, No. 13

Want to advertise with La Prensa? Email us TODAY for a quote! ads@laprensanewspaper.com

Ohio & Michigan’s Oldest & Largest Latino Weekly

Fundado por Rico
Seguida por Chaz

¡GRA¡GRA¡GRA¡GRA¡GRATIS
!TIS!TIS!TIS!TIS!

DEFENDERS OF DEMOCRACY: Call to Action! p. 2

Adam Martinez and Ursula Barrera Richards at
Harvard Circle's Annual 4th of July Party in Toledo.

Celebrating Independence!
July 4, 2025

Join the Toledo Museum of Art (TMA) Ambassadors and La Prensa, Inc. at Jazz in the Garden @ the
Toledo Botanical Garden this Thursday, July 10, 2025, @ 6:30 pm. with the Toledo Jazz Orchestra.
Doors open at 5:30 pm. Reservations are not required. Ten ($10) dollars CASH entrance fee, kids 12
and under are free, and if you are a member, you get up to 2 tickets for $5 each.

Acompañe a los Embajadores del Museo de Arte de Toledo (TMA) y a La Prensa, Inc. en Jazz en el
Jardín Botánico de Toledo este jueves 10 de julio de 2025 a las 6:30 pm con la Orquesta de Jazz de
Toledo. Las puertas abren a las 5:30 pm. No se requiere reservación. La entrada cuesta 10 dólares ($10
USD) en efectivo. Los niños menores de 12 años entran gratis. Si es miembro, recibirá hasta 2 entradas
por 5 dólares.
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Good Trouble Lives
On Rally— July 17, 2025

An action critical for
countering attacks on our
democracy involves the
nationwide rallies being
held. Attendance must
reach the 3.5 Rule or 11
million individuals at
which level such rallies
have never failed to
achieve their goals.

Demand the Unmask-
ing of ICE Agents

In recent months, there
have been increasing re-
ports of Immigration and
Customs Enforcement
(ICE) agents concealing
their identities, such as in
the high-profile kidnap-
ping of grad student
Rümeysa Öztürk and the
arrest of Newark Mayor
Ras Baraka. ICE agents
have been documented
wearing masks and plain
clothes, misleading police,
and using unmarked ve-
hicles. They have also
been refusing to identify
themselves or the agency
they work for as they con-
duct “masked abduc-
tions,” prompting ques-
tions about the legality
and ethics of law enforce-
ment operating without
basic transparency.

This anonymity and
lack of accountability
have also broken public
trust in law enforcement.
Across the country, sev-
eral people have been
charged with impersonat-
ing ICE agents to demand
money, solicit sexual fa-
vors, kidnap people, and
terrorize already vulner-
able communities. The
murderer of Minnesota
state lawmaker Melissa
Hortman and her husband
also posed as a police of-
ficer. “The lines have
blurred, not just between
enforcement and abuse,
but between officer and
imposter,” leaving victims
and bystanders alike un-
certain how to act in these
dubious situations.

Lawmakers in Califor-
nia have introduced legis-
lation requiring the iden-
tity and affiliation of ICE
agents to be displayed
while interacting with the
public. Additionally on the
federal level, Rep. Nydia
Velázquez (D-NY) has
introduced the No Masks
for ICE Act to bring “basic
transparency and account-
ability to immigration en-
forcement” and combat
the climate of fear, chaos,
and confusion caused by
these anonymous perpe-
trators.

Transparency and ac-
countability in law en-
forcement are a matter of
public safety.

A Call to Action- Con-
tact your Elected Repre-
sentatives

Call both your state and
federal level representa-
tives to support and enact
laws to ensure the proper
identification by ICE
agents.

It is very simple to con-
tact your U.S. Senator or
House member or State
representatives. You will
be asked to enter your lo-
cation. Next, the system
called “5 Calls” will figure
out which individuals they
suggest that you call.
(Note: Your 5-digit zip
code alone may not accu-
rately determine your state
level representatives. En-
ter your full address or 9-
digit zip code as your Lo-
cation— to ensure the cor-
rect state-level public offi-
cials are provided to you.)

“5 Calls” researches
selected issues, writes a
short, clear script, and then
provides access to the
phone numbers of your
legislators. A list of prior-
ity issues is provided on
the homepage of the 5
Calls website. This will
enable you to call a staff
member in your
legislator’s office in order
for you to read a short
script over the phone that
5 Calls prepares. If your
call is after hours or the
staff is busy, you may be
asked to leave a voicemail.
(Note: IF LEAVING
VOICEMAIL:  Please
leave a short and concise
message and also include
your full street address to
ensure that your call is
tallied.)

The staff members of
your representatives sum-
marize all calls received,
and highlight the specific
issue being addressed.
And legislators do look at
the issues being raised by
voters contacting their
office and can be impacted
by voter opinions.

And one of the issues
that 5 Calls is assisting is
titled- Demand the Un-
masking of ICE Agents
— that was provided
above. Use the informa-
tion at the beginning of
this email to create your
own script or use the short
script that 5 Calls prepares.
And then, by going to the
5 Calls website, it is very
simple to obtain the phone
number(s) of your U.S.
Senator or House member

or State representatives.
Thanks in advance for

1) Planning to attend a
Good Trouble Lives On
rally on July 17, 2025, and
for Calling your represen-
tatives demanding that
ICE agents follow the law
and that they unmask and
then identify themselves
and their agency when in-
teracting with the public.

DEFENSORES DE LA
DEMOCRACIA:
Llamado a la Acción
Próxima
manifestación... y
desenmascaramiento
de los agentes de ICE

Manifestación “Los
Buenos Problemas Siguen
Vivos” - 17 de julio de
2025

Una acción crucial para
contrarrestar los ataques a
nuestra democracia son las
m a n i f e s t a c i o n e s
nacionales que se están
celebrando. La asistencia
debe alcanzar la Regla de
3.5 o 11 millones de per-
sonas, nivel al que estas
manifestaciones siempre
han logrado sus objetivos.

Exigir el
Desenmascaramiento de
los Agentes de ICE

En los últimos meses,
se han registrado cada vez
más denuncias de agentes
del Servicio de
Inmigración y Control de
Aduanas (ICE) que
ocultan su identidad,
como en el sonado
secuestro de la estudiante
de posgrado Rümeysa
Öztürk y el arresto del
alcalde de Newark, Ras
Baraka. Se ha
documentado a agentes de
ICE usando máscaras y
ropa de civil, engañando
a la policía y utilizando
vehículos sin
identificación. También se
han negado a identificarse
o a identificar a la agencia
para la que trabajan
mientras llevan a cabo
“ s e c u e s t r o s
encubiertos”, lo que ha
suscitado dudas sobre la
legalidad y la ética de las
fuerzas del orden que
operan sin la
transparencia mínima.

Este anonimato y la
falta de rendición de
cuentas también han
minado la confianza
pública en las fuerzas del
orden. En todo el país,
varias personas han sido
acusadas de hacerse pasar
por agentes del ICE para
exigir dinero, solicitar
favores sexuales,
secuestrar personas y
aterrorizar a comunidades
ya vulnerables. El asesino

DEFENDERS OF DEMOCRACY: Call to Action! Upcoming Rally . . . and Unmask ICE Agents
de la legisladora estatal de
Minnesota, Melissa
Hortman, y su esposo
también se hicieron pasar
por un agente de policía.
“La línea se ha
difuminado, no solo entre
la aplicación de la ley y el
abuso, sino también entre
el agente y el impostor”,
dejando a las víctimas y a
los transeúntes sin saber
cómo actuar en estas
situaciones dudosas.

Los legisladores de
California han presentado
una legislación que exige
que se muestre la identidad
y la afiliación de los
agentes del ICE al
interactuar con el público.
Además, a nivel federal,
la representante Nydia
Velázquez (demócrata por
Nueva York) presentó la
Ley Sin Máscaras para ICE
para brindar transparencia
y rendición de cuentas
básicas a las autoridades
migratorias y combatir el
clima de miedo, caos y
confusión causado por
estos perpetradores
anónimos.

La transparencia y la
rendición de cuentas en
las fuerzas del orden son
una cuestión de seguridad
pública.

Llamada a la acción:
Contacte a sus
representantes electos

Llame a sus
representantes estatales
y federales para apoyar
y promulgar leyes que
garanticen la
identificación adecuada
por parte de los agentes
de ICE.

Es muy sencillo
contactar a su senador,
miembro de la Cámara de
Representantes o

representante estatal de EE.
UU. Se le pedirá que
ingrese su ubicación. A
continuación, el sistema “5
Llamadas” determinará a
qué personas le sugieren
que llame. (Nota: Su
código postal de 5 dígitos
por sí solo podría no
determinar con precisión
quiénes son sus
representantes estatales.
Ingrese su dirección
completa o su código
postal de 9 dígitos como
su ubicación para
garantizar que se le
proporcionen los
funcionarios públicos
estatales correctos).

“5 Llamadas” investiga
temas seleccionados,
redacta un guion breve y
claro, y luego proporciona
acceso a los números de
teléfono de sus
legisladores. En la página
principal del sitio web de 5
Llamadas encontrará una
lista de temas prioritarios.
Esto le permitirá llamar a
un miembro del personal
de la oficina de su
legislador para que pueda
leer un guion breve por
teléfono preparado por 5
Llamadas. Si su llamada
es fuera del horario de
atención o el personal está
ocupado, es posible que
se le pida que deje un
mensaje de voz. (Nota: SI
DEJA UN BUZÓN DE
VOZ: Deje un mensaje
breve y conciso e incluya
también su dirección
completa para garantizar
que su llamada se
contabilice).

El personal de sus
representantes resume
todas las llamadas
recibidas y destaca el tema
específico que se está
abordando. Los

legisladores sí analizan
los problemas que
plantean los votantes al
contactar a su oficina y
pueden verse afectados
por sus opiniones.

Uno de los temas que 5
Calls está abordando se
titula: Exigir el
Desenmascaramiento de
los Agentes de ICE, que
se mencionó
anteriormente. Utilice la
información al principio
de este correo electrónico
para crear su propio guion
o utilice el guion corto
que 5 Calls prepara.
Además, visitando el sitio
web de 5 Calls, es muy
fácil obtener el/los
número(s) de teléfono de
su senador, miembro de
la Cámara de
Representantes o
representante estatal de
EE. UU.

Gracias de antemano
por 1) planear asistir a la
manifestación “Good
Trouble Lives On” el 17
de julio de 2025 y por
llamar a sus
representantes para exigir
que los agentes de ICE
cumplan la ley, se
desenmascaren e
identifiquen a su agencia
al interactuar con el
público.

Linda Alvarado-Arce
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LA HABANA, July
4, 2025 (AP) — El
partido Comunista de
Cuba abrió el viernes el
décimo plenario de su
Comité Central (PCC)
reconociendo la difícil
situación económica y
social que vive la isla,
al tiempo que su líder,
el también presidente,
Miguel Díaz-Canel,
exhortó a sus militantes
a estar más presentes en
los debates cotidianos
de la ciudadanía.

“Cuba atraviesa una
de las etapas más
complejas de su
historia, vivimos
tiempos muy
retadores”, expresó du-
rante la apertura del
encuentro el secretario
de organización del
PCC —en la práctica el
segundo al mando—,
Roberto Morales, según
informaron medios de
prensa y canales de
televisión oficiales.

El informe de Mo-
rales dio cuenta de
muchos de los
problemas que aquejan
a la población en los
últimos años:
desabastecimiento, cri-
sis energética,
dificultades para
alcanzar objetivos in-
dustriales –por ejemplo
en el histórico sector del
azúcar—o la caída en la
producción de
alimentos y en los
indicadores del turismo,

uno de los principales
receptores de ingresos
externos.

M o r a l e s
r e s p o n s a b i l i z ó
directamente a las
sanciones de Estados
Unidos por la crisis.

En septiembre pasado,
Cuba reportó a las
Naciones Unidos que
tuvo perjuicios por más
de 5.000 millones de
dólares entre marzo de
2023 y febrero de 2024
debido a las sanciones
norteamericanas.

Esta semana un
memorando de la
administración del
p r e s i d e n t e
estadounidense Donald
Trump indicó que
buscará endurecer aún
más las restricciones a la
isla para lograr un
cambio de modelo
político.

No hay una cifra
actualizada de cuántos
militantes tiene del PCC
–el ingreso es selectivo—
, pero en 2021 Díaz-
Canel habló de poco más
de un millón contando a
la Unión de Jóvenes
Comunistas. Sin em-
bargo, la organización
no estuvo exenta de
sufrir el impacto del
boom migratorio de los
últimos cinco años.

La Constitución de la
república establece que
el organismo es el
encargado de dirigir al
Estado. Por tanto, todo

lo que el gobierno
hagan en materia
política y económica
debería pasar por la
ruta diseñada por este
instituto. El PCC es el
único con estatus legal
en la isla.

El X Pleno del
Comité Central del
PCC se desarrollará
viernes y sábado.
Actualmente el primer
secretario es el
presidente Díaz-Canel,
quien sucedió en el
puesto a los históricos
líderes cubanos Fidel
y Raúl Castro.

Durante su
intervención, el
mandatario exhortó a
sus colegas del Comité
Central –el máximo
órgano de autoridad
partidario—a salir al
cruce de las críticas de
la población ante la
crisis.

“¿Ahora dónde hay
que hacer el trabajo
político ideológico?
En cada lugar tiene
que estar bien
preparada la
militancia”, expresó
Díaz-Canel en su
intervención. “A veces
hay un debate intenso
en las redes sociales y
nuestra gente no están
presentes en ese de-
bate, empezando por
las instituciones que le
toca argumentar
explicar y profundizar
en ese debate”.

CIUDAD DE
MÉXICO, July 4, 2025
(AP) — Una protesta de
cientos de personas con-
tra la gentrificación y el
turismo masivo que
comenzó pacíficamente
el viernes en barrios
turísticos de Ciudad de
México se tornó violenta
cuando un pequeño
número de personas
destrozaron escaparates
y acosaron a extranjeros.

M a n i f e s t a n t e s
e n m a s c a r a d o s
rompieron ventanales y
saquearon negocios de
lujo en los vecindarios
de Condesa y Roma,
gritándoles a turistas. Un
grafiti sobre vidrios ro-
tos a los que les arrojaban
piedras decía: “Fuera de
México”. Los
inconformes llevaban
carteles en los que se
leía en inglés: “gringos,
dejen de robarnos la
casa”, y exigían leyes
para regular mejor los
niveles de turismo y las
viviendas.

Posteriormente pro-
testaron frente a la
embajada de Estados
Unidos y corearon

consignas en el metro.
Refuerzos policiales se
reunieron frente a la
embajada mientras que por
la noche las sirenas de la
policía resonaban en el
centro de la ciudad.

Marcó un final violento
para una marcha más
pacífica a lo largo del día,
en la cual se denunció a las
masas de turistas
estadounidenses que han
inundado la capital de
México en los últimos años.

La tensión había estado
aumentando en la ciudad
desde que “nómadas
digitales” estadounidenses
acudieron a Ciudad de
México en 2020, muchos
para escapar de los
confinamientos por
coronavirus en Estados
Unidos o para aprovechar
los alquileres más
económicos en la ciudad
latinoamericana.

Desde entonces, los
alquileres se han disparado
y las personas locales se
han visto desplazadas cada
vez más de sus barrios,
particularmente en áreas
como Condesa y Roma,
zonas arboladas llenas de
cafeterías y restaurantes.

Michelle Castro, una
estudiante universitaria
de 19 años, estaba entre
las multitudes que
protestaban. Dijo que
ella vive en el centro de
la ciudad, en una zona de
clase trabajadora, y que
ha visto lentamente cómo
las viviendas populares
se han convertido en
viviendas para turistas.

“La Ciudad de México
está pasando por una
t r a n s f o r m a c i ó n
negativa”, expresó. “Hay
muchos extranjeros,
principalmente de
Estados Unidos,
viniéndose a vivir aquí.
Muchos creen que es
xenofobia, pero en
realidad no, porque el
problema de que vengan
tantos extranjeros aquí es
que se encarece todo, la
renta; sube la renta
Airbnb. Justamente ahí es
donde la renta ya está a
unos precios que la
gente... que es de aquí ya
no puede pagar”.

Ha habido protestas
similares contra el turismo
masivo en ciudades
europeas como Barcelona,
Madrid, París y Roma.

LIMA, July 4, 2025
(AP) — Perú eliminó el
viernes más de 50.000
permisos temporales a
mineros informales que
les permitían operar en
el territorio, mientras se
producían bloqueos de
vías y manifestaciones
para exigir seguir
trabajando por más
tiempo.

En Perú existen tres
tipos de minería: la for-
mal que cumple todos
los requisitos legales; la
informal que es de
menor magnitud, pero
se encuentra en proceso
de legalización por
varios años; y la ilegal
que opera en territorios
prohibidos por la ley y
tiene nexos con grupos
criminales, según las
autoridades.

El fin de semana
pasado el gobierno
extendió hasta fines de
2025 los permisos
temporales para
mineros informales,
cuyos registros, según
las autoridades, son
aprovechados por

grupos criminales que se
involucran en la extracción
de minerales atraídos por
los elevados precios del
oro y cobre.

Pero el viernes, el
ministro de Energía y
Minas Jorge Montero
anunció en la radio local
Exitosa que se eliminaron
50.565 registros
temporales otorgados años
atrás. Precisó que
permanecen vigentes otros
31.560 permisos para
quienes están cumpliendo
con el proceso de su
formalización.

Montero explicó que el
impacto de la eliminación
de registros temporales
anunciado será “mínimo”
porque la mayoría de los
permisos estaban
suspendidos hace cuatro
años y a otros, cuando
fueron a verificar al terreno,
los encontraron sin
actividad minera.

Los mineros informales,
también llamados
artesanales y que extraen
minerales a pequeña
escala, iniciaron protestas
la semana pasada y buscan

que el gobierno amplíe
el plazo del programa
temporal más allá de
2025.

En contraste, la minería
ilegal se desarrolla en zo-
nas prohibidas como
riberas de ríos, lagunas,
áreas naturales protegidas
o zonas arqueológicas.
El gobierno afirma que
es más lucrativa que el
narcotráfico y en 2024 la
fiscalía calculó que gen-
era unos 7.000 millones
de dólares y están
involucradas unas
300.000 personas en casi
todas las regiones de Perú.

En mayo, el gobierno
ordenó un toque de
queda en una zona rica
en oro donde 13
trabajadores de
seguridad de una
empresa minera fueron
asesinados en medio de
disputas con mineros
ilegales.

Perú es el tercer
productor mundial de
cobre y el noveno de
oro, según el según el
Servicio Geológico de
Estados Unidos.

Cuba: presidente y líder de comunistas admite
dificultad económica y pide militantes estar
presentes

Protestas contra el turismo masivo en Ciudad
de México terminan en vandalismo y acoso a
turistas
Por MARTÍN SILVA REY y FABIOLA SÁNCHEZ Associated Press

Perú elimina más de 50.000 permisos
temporales para mineros informales
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Baldwin, MI, July 5th,
2025: Yesterday, on Fri-
day, July 4th, over 200
members and supporters
of No Detention Centers
in Michigan, a statewide
coalition, and partners in-
cluding Cosecha Michi-
gan, GR Rapid Response
to ICE, and Lakeshore
Rapid Response to ICE
gathered outside the North
Lake Correctional Facil-
ity in Baldwin to demon-
strate solidarity with the
immigrants held inside
and opposition to the GEO
Group, the Florida-based
private prison company
that owns the facility.

North Lake was last
open under a contract with
the Federal Bureau of Pris-
ons to incarcerate people
who were not U.S. citi-
zens and who had been
convicted of federal
crimes. After a chaotic
three-year term in keep-
ing with the prison’s
troubled history and with
the GEO Group’s exten-
sively documented record
of human-rights abuses,
the facility shut down in
2022 as a result of an ex-
ecutive order from the
Biden administration end-
ing contracts between pri-
vate prison companies
and the Department of Jus-
tice. It then reopened
weeks ago, in mid-June,
as the largest immigration
detention center in the
Midwest.

The rally included mu-
sic and reflections on
rapid-response organiz-
ing in solidarity with im-
migrant communities in
West Michigan, as well as
statements from the wife
of a man currently de-
tained at North Lake and
from the group Asamblea
Popular Detroit. Members
of the latter group recently
mobilized in defense of
Marcos, a Honduran im-
migrant whose house was
violently raided by ICE
working in concert with
the FBI, the DEA, and
Detroit police. Noting that
the tax bill which had
passed the previous day
in the U.S. House of Rep-
resentatives would make
ICE the largest law en-
forcement agency in the
United States, organizers
and advocates spoke out
on Friday against the
Trump administration’s
enormous expansion of
detention and deportation,
the history of colonial vio-
lence that undergirds it,
and the GEO Group’s

long-standing exploita-
tion both of targeted im-
migrant communities and
of economic hardship in
rural Michigan.

Participants issued the
following statements:

A representative from
Asamblea Popular Detroit
said: “We all need to step
up and be brave for our
families. Especially on
July 4th, a day when many
are celebrating the cre-
ation of this imperialist
state, we have to rise up
together against fascism,
violence, and racism. We
have to show that we the
people do not want more
detention centers. We
want communities to be
cared for, families to be
able to work, play, wor-
ship and learn in safety
and peace. Join with us in
fighting for this world.
Join with us in defending
Marcos and others with
similar stories. We need
all of us to win!”

A woman whose hus-
band has been detained at
North Lake since late June
said: “My husband has
been here for 10 years
since he was a minor. He
is a loving, caring,
hardworking husband, fa-
ther, uncle, and friend to
many in our community.
I appreciate everyone for
listening to our story. I do
not wish this on anyone
because it is the most ter-
rifying and traumatizing
experience to not be able
to help my husband.”

Gema Lowe from
Movimiento Cosecha GR
said: “For more than 500
years of colonization, this
nation’s history has fol-
lowed the same cruel
playbook. The only thing
that’s changed is that capi-
talism has evolved to find
new ways to profit from
our fear, our pain, and our
humanity. They make
money from our deten-
tion, our incarceration,
and our suffering. And
private detention centers,
like the North Lake De-
tention Center from the
GEO Group, are nothing
but businesses built on hu-
man vulnerability. What
we’re witnessing is not
new, but we have the
power to decide when it
will end.”

No Detention Centers
in Michigan is a statewide
coalition organizing to
abolish immigration de-
tention and migrant in-
carceration in Michigan
and beyond.

Más de 200 personas
se manifiestan el 4
de julio en
solidaridad con los
inmigrantes y contra
la reapertura del
centro de detención
en Baldwin

Baldwin, MI — Ayer
viernes 4 de julio, más
de 200 miembros y
simpatizantes de No De-
tention Centers in Michi-
gan, una coalición estatal,
y colaboradores como
Cosecha Michigan, GR
Rapid Response to ICE y
Lakeshore Rapid Re-
sponse to ICE se
congregaron frente al
Centro Correccional
North Lake en Baldwin
para expresar su
solidaridad con los
inmigrantes retenidos y
su oposición al Grupo
GEO, la empresa
penitenciaria privada con
sede en Florida,
propietaria del centro.

North Lake estuvo
abierto por última vez
bajo un contrato con la
Oficina Federal de
Prisiones para encarcelar
a personas no ciudadanas
estadounidenses con-
denadas por delitos
federales. Tras un caótico
periodo de tres años,
acorde con la
problemática historia de
la prisión y el historial
ampliamente docu-
mentado de abusos de
derechos humanos del
Grupo GEO, el centro
cerró en 2022 como
resultado de una orden
ejecutiva del gobierno de
Biden que puso fin a los
contratos entre empresas
penitenciarias privadas y
el Departamento de
Justicia. Posteriormente,
reabrió hace semanas, a
mediados de junio, como

el mayor centro de
detención migratoria del
Medio Oeste.

La manifestación
incluyó música y
reflexiones sobre la
organización de
respuesta rápida en
solidaridad con las
comunidades inmi-
grantes del oeste de
Michigan, así como
declaraciones de la
esposa de un hombre
actualmente detenido en
North Lake y del grupo
Asamblea Popular De-
troit. Miembros de este
último grupo se
movilizaron reciente-
mente en defensa de
Marcos, un inmigrante
hondureño cuya casa fue
allanada violentamente
por el ICE en
colaboración con el FBI,
la DEA y la policía de
Detroit. Tras señalar que
el proyecto de ley fiscal
aprobado el día anterior
en la Cámara de
Representantes de EE.
UU. convertiría a ICE en
la mayor agencia policial
del país, organizadores
y defensores se

manifestaron el
viernes contra la
enorme expansión
de los procesos de
detención y
deportación de la
a d m i n i s t r a c i ó n
Trump, la historia
de violencia colo-
nial que la sustenta
y la prolongada
explotación por parte del
Grupo GEO, tanto de las
c o m u n i d a d e s
inmigrantes afectadas
como de las dificultades
económicas en la zona
rural de Michigan.

Los participantes
emitieron las siguientes
declaraciones:

Un representante de la
Asamblea Popular de De-
troit dijo: “Todos
debemos dar un paso al
frente y ser valientes por
nuestras familias.
Especialmente el 4 de
julio, un día en que
muchos celebran la
creación de este estado
imperialista, debemos
alzarnos juntos contra el
fascismo, la violencia y
el racismo. Debemos
demostrar que, como
pueblo, no queremos más
centros de detención.
Queremos que las
comunidades sean
atendidas, que las familias
puedan trabajar, jugar,
rezar y aprender en
seguridad y paz. Únanse
a nosotros en la lucha por
este mundo. Únanse a
nosotros en la defensa de
Marcos y de otras perso-
nas con historias
similares. ¡Necesitamos
que todos ganemos!”.

Una mujer cuyo esposo
ha estado detenido en
North Lake desde finales
de junio dijo: “Mi esposo
ha estado aquí durante 10
años desde que era menor
de edad. Es un esposo,

padre, tío y amigo
amoroso, atento y
trabajador para muchos en
nuestra comunidad.
Agradezco a todos por
escuchar nuestra historia.
No le deseo esto a nadie,
porque no poder ayudar a
mi esposo es la
experiencia más
aterradora y traumática”.

Gema Lowe, del
Movimiento Cosecha GR,
dijo: “Durante más de 500
años de colonización, la
historia de esta nación ha
seguido el mismo manual
cruel. Lo único que ha
cambiado es que el
capitalismo ha
evolucionado para
encontrar nuevas formas
de lucrarse con nuestro
miedo, nuestro dolor y
nuestra humanidad. Se
lucran con nuestra
detención, nuestro
encarcelamiento y nuestro
sufrimiento. Y los centros
de detención privados,
como el Centro de
Detención de North Lake
del Grupo GEO, no son
más que negocios
construidos sobre la
vulnerabilidad humana.
Lo que estamos
presenciando no es nuevo,
pero tenemos el poder de
decidir cuándo
terminará”.

No a los Centros de
Detención en Michigan es
una coalición estatal que
se organiza para abolir
la detención y el
encarcelamiento de
migrantes en Michigan y
el resto del país.

Over 200 people rally on July 4th in solidarity with Immigrants and against newly reopened
detention center in Baldwin
Courtesy of nodetentioncentersmi.org
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OBITUARIES
SALVADOR MIGUEL RUIZ V

With heavy hearts, we announce the loss of Salva-
dor Ruiz V (Miguel), who tragically passed away on
July 5, 2025.

Born on January 12, 2005, Miguel was a radiant
soul whose light touched everyone he met. He was
creative, passionate, and kind-hearted, leaving a
lasting impression on everyone blessed enough to
know him.

Miguel graduated from Genoa High School in
May 2023. He enjoyed art and spending time with
his friends and family.

Miguel is survived by his mother Amy; father Salvador; and brothers
Sergio and Sage Ruiz; along with a large extended family of grandparents,
uncles, aunts, and cousins who cherished him deeply.

He is preceded in death by his maternal grandmother Sharon Alvarado
and paternal great grandmother Alma Ruiz.

Miguel’s legacy is one of love, laughter, and the reminder to live each
day with creativity and kindness.

Visitation for friends and family will be held on Wednesday, July 9 at
Eggleston Meinert & Pavley Funeral Home, Millbury Chapel, 1111
Woodville Road from 2:00 until 8:00 p.m. Funeral services will be held in
the funeral home on Thursday, July 10 at 11:00 a.m. Interment will follow
in Restlawn Memorial Park.

Gone too soon, he will be remembered always for the joy he brought into
the world.

Source: www.egglestonmeinert.com

Join the Northwest Ohio
Hispanic Chamber of Com-
merce for their next event at
Superior Credit Union (5642
Airport Hwy) for August
Business After Hours on
Thursday, August 21, 2025
from 5:30 – 7:00 PM.
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!SPANISH IDIOMS

Spanish: A buen entendedor pocas
palabras bastan

Literal: To (be a) good listener few
words are sufficient

Meaning: A word to the wise (is enough)

Q

Answer: Una toalla.

    uién es aquella que
cuanto más se moja,
más te seca?

AGUA
ALMUERZO

ARROZ
BANANA
BEBIDA
CAFE
CENA

CHOCOLATE
COMIDA

DESAYUNO
ENSALADA
FRIJOLES
HELADO

MAIZ
MANTEQUILLA

CALDO
CARNE

José’s Traditional Pork Carnitas

Ingredients:

• 4 lbs (2 kg) pork shoulder or butt, cut into large chunks
(with some fat)

• 1 cup fresh orange juice

• 1 can of cola soda

• 4 whole garlic cloves

• 1 white onion, quartered

• 2 bay leaves

• 1 tablespoon salt

• 1 teaspoon dried oregano

• 1 teaspoon ground cumin

• 2 cups of water

Instructions:

1. Place the pork chunks into a stainless steel ½ deep pan.

2. Add the orange juice, garlic, onion, bay leaves, salt, oregano, cumin, and cola. Pour water.

3. Cover with plastic wrap and heavy foil

4. Place in oven at 250 for 8 hours.

5. Use two forks to gently shred the meat into bite-sized chunks. (reserve juices)

6. Place in sheet pans add some of the reserve juice and place in oven at 350 for 20 minutes
    or until browned.

7. Serve with warm tortillas, lime, salsa, and chopped onion and cilantro.
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Puerto Rico is
NOT FOR
SALE, nor is it
an island of gar-
bage! Having
spent weeks there, I un-
derstand why so many
want to buy, live, work,
or play in Puerto Rico.
This unincorporated
U.S. territory is sur-
rounded by mountains
and beaches. It is the
only U.S. national park
located within a
rainforest and features
islands off the main is-
land. It’s a beautiful
place filled with beau-
tiful people, food, mu-
sic, and culture. In fact,
Bad Bunny currently
has a summer concert
residency in Puerto
Rico titled “No Me
Quiero Ir de Aquí,”
which is attracting sig-
nificant tourism and
revenue to the island.
His residency is pro-
jected to generate $200
million for the Puerto
Rican economy. The
concert series is ex-
pected to bring over
600,000 fans to the is-
land, boosting demand
for flights, hotels, and
other tourist activities.
This 30-show resi-
dency is taking place
at the Coliseo de Puerto
Rico, starting on July
11th, with additional
dates open to all in
August and September.

Bad Bunny’s music,
videos, and public
statements often ad-
dress issues facing
Puerto Rico, including
political challenges,
cultural preservation,
and the impact of
gentrification. He has

used his platform to ad-
vocate for the Puerto
Rican diaspora and im-
migrant community,
speaking out against ICE
raids and other issues.
Bad Bunny’s work fre-
quently incorporates
Puerto Rican culture,
music, and traditions,
highlighting the island’s
rich heritage. Puerto Rico
is a great example of how
bilingualism can and
does work.

Puerto Rico NO
ESTÁ EN VENTA y
Bad Bunny dice: “No
Me Quiero Ir de
Aquí,” con su
residencia de
conciertos de
verano en San Juan

Por la Dra. Linda
Alvarado Arce

Puerto Rico NO ESTÁ
A LA VENTA, ¡ni es una
isla de basura! Tras pasar
semanas allí, entiendo
por qué tanta gente quiere
comprar, vivir, trabajar
o divertirse en Puerto
Rico. Este territorio
estadounidense no
incorporado está
rodeado de montañas y
playas. Es el único
parque nacional
estadounidense ubicado
dentro de una selva tropi-
cal y cuenta con islas
frente a la isla principal.
Es un lugar hermoso
lleno de gente
e n c a n t a d o r a ,
gastronomía, música y
cultura. De hecho, Bad
Bunny actualmente tiene
una residencia de

conciertos de
verano en
Puerto Rico
titulada “No
Me Quiero Ir

de Aquí”, que está
atrayendo un gran
turismo e ingresos a la
isla. Se proyecta que su
residencia genere $200
millones para la
e c o n o m í a
puertorriqueña. Se
espera que la serie de
conciertos atraiga a más
de 600,000 fans a la isla,
impulsando la demanda
de vuelos, hoteles y
otras actividades
turísticas. Esta
residencia de 30
conciertos se llevará a
cabo en el Coliseo de
Puerto Rico a partir del
11 de julio, con fechas
adicionales disponibles
para todos en agosto y
septiembre.

La música, los vid-
eos y las declaraciones
públicas de Bad Bunny
suelen abordar los
problemas que enfrenta
Puerto Rico, como los
desafíos políticos, la
preservación cultural y
el impacto de la
gentrificación. Ha
utilizado su plataforma
para defender a la
diáspora puertorriqueña
y a la comunidad
inmigrante, denunci-
ando las redadas de ICE
y otros problemas. Su
obra incorpora con
frecuencia la cultura, la
música y las tradiciones
puertorriqueñas, desta-
cando el rico
patrimonio de la isla.
Puerto Rico es un gran
ejemplo de cómo el
bilingüismo puede y
funciona.

Puerto Rico is NOT FOR SALE & Bad
Bunny says, “No Me Quiero Ir de Aquí,” with
his summer concert residency in San Juan
By Dr. Linda Alvarado-Arce

“Here, United States, have some blood! You
like shedding it all over the world so much?
There you go!”

Toledo’s Mike
Ferner, of Veterans For
Peace, threw blood at
the US mission to the
UN today: “Here,
United States, have
some blood! You like
shedding it all over the
world so much? There
you go!” He and 28 oth-
ers were arrested on their
last day of Veterans for
Peace and Allies’ 40-
Day Fast For Gaza in
New York City, NY.

¡Estados Unidos, un poco de sangre! ¿Tanto
les gusta derramarla por todo el mundo?
¡Aquí la tienen!

Mike Ferner, de Toledo y miembro de Veteranos por la Paz, arrojó sangre
hoy contra la misión estadounidense ante la ONU: “¡Estados Unidos, un
poco de sangre! ¿Tanto les gusta derramarla por todo el mundo? ¡Aquí la
tienen!” Él y otras 28 personas fueron arrestados el último día del Ayuno de
40 Días por Gaza de Veteranos por la Paz y sus Aliados’ en la ciudad de
Nueva York.



La PrensaPágina 8 July 11, 2025



La Prensa Página 9
CLEVELAND/TOLEDO/COLUMBUS/DETROIT SALES: 419-870-6565

11 de julio de 2025



La Prensa July 11, 2025      Page  10

LORAIN  PUBLIC LIBRARY SYSTEM
UPCOMING EVENTS
Maker In Residence:
Open Studio Hours
Tuesdays, July 8, 15,
22, 29; Aug. 5, 12,
19, 26; 9:30 to 11:30
a.m.
North Ridgeville
Branch
Stop in and visit with
our current Maker In
Residence, modern
quilter Heidi
Massingill, and learn
about her techniques
and methods. She
designs fashion,
costumes, modern art
quilts and anything
involving fabric.

ACT Bootcamp
Tuesday, July 8; 10
a.m. to 2 p.m.
Wednesday, July 9;
10 a.m. to 2 p.m.
Thursday, July 10; 10
a.m. to 2 p.m.
Avon Branch
Join College Now to
gain invaluable
insights into the
ACT's format and
content, arming
yourself with the
knowledge you need
to succeed. Learn
proven strategies
from experienced
instructors to tackle
even the toughest
questions with
confidence! Preregis-
tration required.

Family Story Time
Tuesdays, July 8, 15,
22, 29; Aug. 5; 11

a.m. at the Main
Library
Thursdays, July 10,
17, 24, 31; Aug. 7;
10:30 to 11 a.m. at the
Columbia Branch
Mondays, July 14, 21,
28; Aug. 4; 11 to 11:30
a.m. at the Domonkas
Branch
Caregivers with chil-
dren of all ages are
invited for stories,
activities and play.
Preregistration re-
quired.

Sketch and Snack
Tuesdays
Tuesdays through Aug.
26; Noon
South Lorain Branch

Learn to draw some-
thing new each week!
Free summer lunches
are provided for the
age 18 and under.

Summer Lunch for
Kids
Weekdays through
Aug. 29; Noon to 1
p.m. at the Main
Library, South Lorain
Branch, Domonkas
Branch
Ages 18 and under
are invited to come to
lunch Monday
through Friday all
summer long (exclud-
ing Friday, July 4 due
to the library being
closed) for the Sum-
mer Food Service
Program.

Teen Gaming: Open
Play
Tuesdays, 3 to 5 p.m.
July 8, 15, 22, 29;
Aug. 5, 12, 19, 26
Avon Branch
Bring your friends and
join us during our free
gaming hours! For
ages 12 and up.
Preregistration re-
quired.

City Fresh Produce
Pick Up
Tuesdays, July 8, 15,
22, 29; Aug. 5, 12, 19,
26; 4 to 6 p.m.
Main Library and
South Lorain Branch
City Fresh is a Commu-
nity Supported Agricul-
ture (CSA) program
working to create
access to fresh, local
vegetables for all. With
a weekly payment,
participants receive a
grab bag of the freshest
seasonal produce,
known as a "share."
Shares come in Single
or Family sizes and are
offered at tiered prices.
Limited income and
EBT shares are avail-
able. Order for as many
or as few weeks as
desired for pick up at
either the Main Library
or the South Lorain
Branch. More info
online at cityfresh.org

Move and groove
at City Stages, the
CMA’s famous block
parties that take place
in front of Transformer
Station and feature the
best in global music.
Arrive early and grab
dinner and a drink at
one of Ohio City’s bars
or restaurants, or visit
one of the local shops.
Hang out in the Trans-
former Station beer
garden and enjoy
tacos from the
Puente’s Tijuana
Tacos food truck.

Performances are
FREE, no tickets re-
quired. Seating is lim-
ited—bring camp
chairs and delight in
an evening of music
and dancing in the
street.

Yeison Landero
Wednesday, July

9, 2025, 7:30–9:00
p.m.

Latin Grammy–
nominated musician
Yeison Landero was
born in San Jacinto
(Bolívar) in the very
heart of the Montes de
María region of the

Colombian Car-
ibbean. He car-
ries in his soul a
c u m b i a m b e r o
heart inherited
from his grand-
father Andrés
Landero: a musi-
cian recognized
as the king of
cumbia nation-
ally and interna-
tionally. Yeison blends
the rich, folkloric sounds
of the accordion with
propulsive rhythms, de-
livering a soulful hom-
age to his family’s
cumbia legacy while in-
fusing it with new en-
ergy for the 21st cen-
tury.

Las Karamba
Wednesday, July 23,

2025, 7:30–9:00 p.m.
Founded in the midst

of the bustling streets of
Barcelona, Las Karamba
consists of six women
musicians who are
mestizas and migrants
from Venezuela, Cuba,
Catalonia, France, and
Argentina. Together,
they create new, time-
less, danceable music
that includes traditional

styles—including son,
cha-cha-cha, salsa, and
timba—influenced by
rap and urban music,
as well as a touch of
samba and rumba. With
the band’s formation,
six life stories con-
verged, each individu-
ally shaped by migra-
tion and musical heri-
tage.

Free parking is avail-
able in the Lutheran
Hospital lot located at
West 28th Street and
Franklin Boulevard.

Transformer Station
is located at 1460 West
29th Street (at the cor-
ner of Church Avenue),
Cleveland, Ohio,
44113. Transformer
Station remains open
until 9:00 p.m. during
City Stages.

City Stages: Cleveland Museum of Art’s free
block parties are back!
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The Canadian Sanctu-
ary Network, Bridges Not
Borders, and the Canadian
Council for Refugees have
issued an open letter call-
ing on civil society part-
ners to join us in demand-
ing an end to the Safe Third
Country Agreement
(STCA) between Canada
and the United States.

Since 2004, Canada has
designated the United
States as a safe country for
refugees, under the STCA
between the two countries.
This agreement has effec-
tively closed the door on
most refugee claimants
presenting themselves at
the US-Canada border.
They are sent back to the
US, where many are put
into immigration deten-
tion.

Canada’s continued par-
ticipation in the STCA
means that Canada is ef-
fectively endorsing U.S.
policies to end refugee
protection and deport
people to places where
they are at risk of persecu-
tion, torture, and death.

The full text of the let-
ter, including the list of
signatories, is below. We
encourage you to sign on
to the letter as an organiza-
tion or as an individual
The link to sign the letter is
world-refugee-day-call-
canadian-government-
withdraw-stca world-refu-
gee-day-call-canadian-
government-withdraw-
stca:

The full text of the let-
ter, including the list of
signatories, is below. We
encourage you to sign on
to the letter as an organiza-
tion or as an individual:

Open Letter on the
STCA

The Safe Third Coun-
try Agreement (STCA) is
a treaty that allows Canada
to turn away refugee
claimants (also called asy-
lum seekers) at the land
border, sending them back
to the United States. This
agreement is based on the
premise that the U.S. is a
safe place for refugees,
which has proven to be
false. Canada must stand
up for refugee rights and
withdraw from the STCA.

Conditions for refugees
in the U.S. have deterio-
rated drastically since
January 2025. Refugee
protection has effectively
ceased to exist. After the
current administration can-
celled the CBP One App,
there is no longer a mecha-
nism to make a refugee
claim for most people.
New procedures expand
detention and accelerate
deportation, with docu-
mented cases of people

being deported without
any justification at all.
Even those who have a
legal right to stay in the
U.S. are under threat.

These measures are an
affront to the 1951 Con-
vention Relating to the Sta-
tus of Refugees and its
1967 Protocol, which
binds signatories to offer
protection to people who
face persecution. The Con-
vention was written and
signed in the aftermath of
the Holocaust, in recogni-
tion of the collective fail-
ure to protect groups who
were persecuted by Nazi
Germany. Both the United
States and Canada signed
on to the Convention and
Protocol and passed do-
mestic laws to safeguard
refugee rights.

But domestic law and
the authority of the courts
have been repeatedly
undermined by the Trump
administration. For in-
stance, individuals were
scooped up, deported to
El Salvador, and held in
maximum security pris-
ons, where they experi-
ence ongoing human
rights violations. These de-
portations happened in
defiance of a U.S. court
order. Although this de-
tention is paid for by the
U.S. government, U.S. of-
ficials are arguing that
these individuals are un-
der jurisdiction of a for-
eign country and that
American court rulings do
not apply. With the rule of
law under threat, the U.S.
can no longer be consid-
ered a reliable partner, in-
cluding in matters to do
with refugees.

Canada’s continued par-
ticipation in the STCA, as
well as the measures pro-
posed in Bill C-2 that
would make it even more
difficult for refugee claim-
ants to get due process at a
refugee hearing in Canada,
mean that Canada is ef-
fectively endorsing U.S.
policies to end refugee
protection and deport
people to places where
they are at risk of perse-
cution, torture, and
death.

Moral and legal oppo-
sition to Canada’s par-
ticipation in the STCA is
not new. A wide range of
voices—faith groups, hu-
man rights defenders, and
senior leaders across po-
litical parties—have
called for Canada to cease
participating in the STCA.

The Federal Court of
Canada and the Supreme
Court of Canada both
ruled that refugees sent
back to the US might be at
risk of rights breaches that
violate Section 7 of the
Canadian Charter of
Rights and Freedoms, al-
though the Supreme
Court has so far declined
to strike down the STCA.

But as refugees be-
come pawns in a danger-
ous political game, there
has never been a more
critical time to be a leader
in safeguarding the rights
of refugees.

We propose a system
that is more orderly and
humane. Absurdly, the
STCA weakens border
security by encouraging
the creation of smuggling
networks and
incentivizing informal
border crossing. Efforts
to surveil the 9,000 km
border intrude upon the
privacy and daily lives
of Canadians, two thirds
of whom live within 100
km of the US border.
Despite being resource
intensive, they are ulti-
mately ineffective.

Returning to the sys-
tem in place before the
STCA was enacted,
people who fear perse-
cution can make a refu-
gee claim at an official
land port of entry. The
Canadian government
will know who enters
Canada and can evalu-
ate the merits of their
refugee claims.

Resources can be di-
verted from wasteful ef-
forts such as helicopter
patrols to enact
the Asylum With Dignity
plan, which will ensure
appropriate support, as
well as timely decisions
on refugee claims. Refu-
gees would have the op-
portunity to rebuild their
lives and contribute to
the economic and social
fabric of Canada.

It is time to move be-
yond political theatre and
make a border policy that
responds to the realities
of the day and aligns with
Canadian values of fair-
ness and respect for hu-
man rights. It is time to
withdraw from the STCA.

We, the undersigned
individuals and organi-
zations based in Canada,
call on the Canadian gov-
ernment to withdraw Bill
C-2 and withdraw from
the STCA.

En este Día Mundial
del Refugiado,
pidamos al gobierno
canadiense que se
retire del Acuerdo de
Tercer País Seguro
(STCA)

La Red Canadiense de
Santuarios, Bridges Not
Borders y el Consejo
Canadiense para los
Refugiados han emitido
una carta abierta en la que
instan a la sociedad civil a
unirse a nosotros para
exigir la finalización del
Acuerdo de Tercer País
Seguro (STCA) entre
Canadá y Estados Unidos.

Desde 2004, Canadá ha
designado a Estados
Unidos como país seguro
para los refugiados, en
virtud del STCA entre
ambos países. Este acuerdo
ha impedido que la
mayoría de los solicitantes
de refugio se presenten en
la frontera entre Estados
Unidos y Canadá. Son
devueltos a Estados
Unidos, donde muchos
son puestos en detención
migratoria.

La continua
participación de Canadá
en el STCA significa que
Canadá respalda las
políticas estadounidenses
para poner fin a la
protección de los
refugiados y deportar a
personas a lugares donde
corren riesgo de
persecución, tortura y
muerte.

El texto completo de la
carta, incluida la lista de
firmantes, se encuentra a
continuación. Los
animamos a firmar la carta
como organización o a
título individual:

(world-refugee-day-
call-canadian-govern-
m e n t - w i t h d r a w - s t c a
world-refugee-day-call-
canadian-government-
withdraw-stca)

Carta abierta sobre el
STCA

El Acuerdo de Tercer
País Seguro (STCA) es
un tratado que permite a
Canadá rechazar a los
solicitantes de refugio
(también llamados
solicitantes de asilo) en la
frontera terrestre y
enviarlos de regreso a
Estados Unidos. Este
acuerdo se basa en la
premisa de que EE. UU.
es un lugar seguro para
los refugiados, lo cual ha
demostrado ser falso.
Canadá debe defender los
derechos de los
refugiados y retirarse del
STCA.

Las condiciones de los
refugiados en EE. UU. se
han deteriorado
drásticamente desde enero

On this World Refugee Day, Call on the Canadian Government to Withdraw from the STCA
de 2025. La protección a
los refugiados
prácticamente ha dejado
de existir. Tras la
cancelación de la
aplicación CBP One App
por parte del actual
gobierno, ya no existe un
mecanismo para presentar
una solicitud de refugio
para la mayoría de las per-
sonas. Los nuevos
procedimientos amplían la
detención y aceleran la
deportación, con casos
documentados de perso-
nas deportadas sin
justificación alguna.
Incluso quienes tienen
derecho legal a
permanecer en EE. UU. se
encuentran en peligro.
Estas medidas constituyen
una afrenta a la Convención
sobre el Estatuto de los
Refugiados de 1951 y su
Protocolo de 1967, que
obliga a los signatarios a
ofrecer protección a las
personas que enfrentan
persecución. La
Convención se redactó y
firmó tras el Holocausto,
en reconocimiento del
fracaso colectivo en la
protección de los grupos
perseguidos por la
Alemania nazi. Tanto
Estados Unidos como
Canadá firmaron la
Convención y el Protocolo
y aprobaron leyes
nacionales para
salvaguardar los derechos
de los refugiados.

Sin embargo, la
administración Trump ha
socavado repetidamente el
derecho interno y la
autoridad de los tribunales.
Por ejemplo, se detuvo a
personas, se las deportó a
El Salvador y se las recluyó
en prisiones de máxima
seguridad, donde sufren
constantes violaciones de
derechos humanos. Estas
deportaciones se
produjeron en desacato a
una orden judicial
estadounidense. Si bien esta
detención es financiada por
el gobierno estadouni-
dense, las autoridades
estadounidenses argu-
mentan que estas personas
se encuentran bajo la
jurisdicción de un país
extranjero y que las
sentencias judiciales
estadounidenses no son
aplicables. Con el Estado
de derecho amenazado,
Estados Unidos ya no
puede considerarse un
socio confiable, ni siquiera
en asuntos relacionados
con los refugiados.

La continua
participación de Canadá en
el STCA, así como las
medidas propuestas en el
Proyecto de Ley C-2 que
dificultarían aún más que
los solicitantes de asilo

obtengan el debido
proceso en una audiencia
en Canadá, significan que
Canadá está respaldando
de hecho las políticas
estadounidenses para
poner fin a la protección
de los refugiados y
deportar a personas a
lugares donde corren
riesgo de persecución,
tortura y muerte.

La oposición moral y
legal a la participación de
Canadá en el STCA no es
nueva. Diversas voces —
grupos religiosos,
defensores de los derechos
humanos y altos líderes
de todos los partidos
políticos— han pedido
que Canadá deje de
participar en el STCA.
Tanto el Tribunal Federal
de Canadá como la Corte
Suprema de Canadá
dictaminaron que los
refugiados devueltos a
Estados Unidos podrían
correr el riesgo de sufrir
violaciones de derechos
que violan el Artículo 7 de
la Carta Canadiense de
Derechos y Libertades,
aunque hasta ahora la
Corte Suprema se ha
negado a anular el STCA.
Pero a medida que los
refugiados se convierten
en peones de un peligroso
juego político, nunca ha
habido un momento más
crítico para liderar la
protección de sus
derechos.

Proponemos un sistema
más ordenado y humano.
Absurdamente, la STCA
debilita la seguridad
fronteriza al fomentar la
creación de redes de tráfico
de personas e incentivar el
cruce informal de fronteras.
Los esfuerzos para vigilar
los 9000 km de frontera
interfieren en la privacidad
y la vida cotidiana de los
canadienses, dos tercios de
los cuales viven a menos
de 100 km de la frontera
con Estados Unidos. A
pesar de requerir muchos
recursos, resultan
ineficaces.

Al regresar al sistema
vigente antes de la
promulgación de la
STCA, las personas que
temen ser perseguidas
pueden presentar una
solicitud de refugio en un
puerto de entrada terrestre
oficial. El gobierno
canadiense sabrá quién
entra a Canadá y podrá
evaluar los méritos de sus
solicitudes.

Se pueden desviar
recursos de esfuerzos
innecesarios, como las
patrullas de helicópteros,
para implementar el plan
de Asilo con Dignidad,
que garantizará el apoyo
adecuado.
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SAN LUIS, Missouri,
EE.UU. (AP) — El 4 de
julio es la esencia de lo
estadounidense: desfiles,
parrilladas, cerveza fría
y, por supuesto, fuegos
artificiales.

Sin embargo, esos
fuegos artificiales
también hacen que sea
una festividad es-
pecialmente peligrosa,
resultando generalmente
en más de 10.000 visitas
a la sala de emergencias.
Pero la pirotecnia sigue
siendo el centro del Día
de la Independencia, una
festividad que lleva 247
años en desarrollo.

Aquí hay cinco cosas
que debe saber sobre el 4
de julio, incluyendo el
origen de la festividad y
cómo los fuegos arti-
ficiales se convirtieron en
parte de la tradición.

¿Cuál es el origen de
la independencia?

La festividad celebra
la adopción unánime de
la Declaración de
Independencia por el
Segundo Congreso Con-
tinental el 4 de julio de
1776, un documento que
anunciaba la separación
de las colonias de Reino
Unido.

Un año después,
según la Biblioteca del
Congreso, una
celebración espontánea
en Filadelfia marcó el
aniversario de la
i n d e p e n d e n c i a
estadounidense.

Pero en toda la
naciente nación, las
celebraciones no se
volvieron comunes hasta
después de la Guerra de
1812. Rápidamente se
popularizó: La Biblioteca
del Congreso señala que
eventos históricos
importantes en el siglo
XIX, como las
ceremonias de
inauguración del Canal
de Erie y el Ferrocarril de
Baltimore y Ohio, se
programaron para
coincidir con las
festividades del 4 de
julio.

¿Cómo se
convirtieron los fuegos
artificiales en una
tradición?

La exhibición de
pirotecnia ha sido una
gran parte del Día de la
Independencia desde el
principio. El Padre
Fundador John Adams
lo vio venir.

La conmemoración de
la independencia de

Estados Unidos “debería
solemnizarse con pompa
y desfile, con
espectáculos, juegos,
deportes, armas,
campanas, fogatas e
iluminaciones de un
extremo a otro de este
continente desde ahora y
para siempre”, escribió
Adams en una carta a su
esposa, Abigail, fechada
el 3 de julio de 1776.

Los fuegos artificiales
existían siglos antes de
que Estados Unidos se
convirtiera en una
nación. La Asociación
Estadounidense de
Pirotecnia dice que
muchos historiadores
creen que los fuegos
artificiales se
desarrollaron por primera
vez en el siglo II a.C. en
la antigua China al arrojar
tallos de bambú al fuego,
causando explosiones
cuando las bolsas de aire
huecas se
sobrecalentaban.

Para el siglo XV, los
fuegos artificiales se
usaban ampliamente en
festivales religiosos y
entretenimiento público
en Europa, y los primeros
colonos en Estados
Unidos continuaron con
esas tradiciones, señaló
la asociación.

¿Algún presidente se
ha negado a celebrar?

Presidentes desde
George Washington
hasta Donald Trump han
celebrado el nacimiento
de la nación el 4 de julio,
con una excepción:
Adams.

Aparte de la carta
enviada a su esposa,
Adams se negó a celebrar
la festividad el 4 de julio
porque sentía que el 2 de
julio era el verdadero Día
de la Independencia.
¿Por qué? Fue el 2 de
julio de 1776 cuando el
Congreso Continental
votó a favor de la
resolución de
independencia, aunque
la Declaración de
Independencia no se
adoptó formalmente
hasta dos días después.

Adams estaba tan
convencido que rechazó
invitaciones a festivales
y otros eventos, incluso
mientras fungía como el
segundo presidente de la
nación. Irónicamente,
Adams y Thomas
Jefferson, el autor prin-
cipal de la Declaración
de Independencia,
murieron ambos en el 50
aniversario de la

adopción formal del
documento, el 4 de julio
de 1826.

¿Qué tan populares
son los fuegos
artificiales?

Las ventas al
consumidor de fuegos
artificiales han crecido
rápidamente en las
últimas dos décadas.

Las estadísticas de la
Asociación Estadouni-
dense de Pirotecnia
muestran que en el 2000,
los consumidores esta-
dounidenses gastaron
407 millones de dólares
en fuegos artificiales.
Para 2024, esa cifra
aumentó a 2.200
millones de dólares. El
mayor salto se produjo
durante la pandemia de
COVID-19, cuando se
cancelaron las
exhibiciones públicas de
fuegos artificiales. Las
ventas al consumidor
aumentaron de 1.000
millones de dólares en
2019 a 1.900 millones
de dólares en 2020.

El costo de los fuegos
artificiales podría
dispararse si la guerra
comercial entre Estados
Unidos y China continúa:
la mayoría de las
carcasas aéreas, cohetes
de papel y fuentes
brillantes que fascinan a
los estadounidenses cada
4 de julio se importan de
China. Una pausa de 90
días en los altos
aranceles de Trump
sobre las importaciones
chinas trajo algo de
alivio temporal, pero los
expertos de la industria
están inciertos mientras
esperan un acuerdo.

¿Son peligrosos los
fuegos artificiales?

A pesar de los
esfuerzos educativos
generalizados, miles de
estadounidenses resultan
gravemente heridos por
fuegos artificiales cada
año.

La Comisión de
Seguridad de Productos
del Consumidor de
Estados Unidos informa
que en 2024, se
atribuyeron 11 muertes
a los fuegos artificiales,
un aumento del 38%
respecto a 2023. Se
estima que 1.700 perso-
nas fueron tratadas en
salas de emergencia por
lesiones relacionadas con
bengalas y 14.700 per-
sonas resultaron heridas
por fuegos artificiales, un
aumento del 52% en

comparación con 2023.
Las quemaduras

fueron la lesión más
común. Las personas se
lastimaron las manos y
los dedos con mayor
frecuencia, y las lesiones
en la cabeza, la cara y los
oídos también fueron
frecuentes.

Para aquellos que
planean lanzar fuegos
artificiales, los expertos
instan a encontrar una
superficie plana, dura y
nivelada, lejos de
estructuras y otras cosas
que puedan incendiarse.
La persona responsable
de los fuegos artificiales
debe evitar el alcohol.
Los niños nunca deben
encenderlos.

Los expertos también
han recomendado tener
un balde o una manguera
cerca en caso de incendio
o explosión. Disparar
uno a la vez y alejarse
rápidamente después de
encenderlo, dijo, y nunca
volver a encender o ma-
nipular un fuego artifi-
cial que no haya
funcionado. Cuando
terminen, recoger los
restos y remojarlos antes
de desecharlos.

___
Esta historia fue

traducida del inglés por
un editor de AP con la
ayuda de una
herramienta de
inteligencia artificial
generativa.

Qué saber sobre los orígenes y tradiciones del Día de la
Independencia de EEUU Summer Crisis Program

underway
The Ohio Department of Development and Step

Forward are once again offering assistance to help
Ohio’s families stay cool during the hot summer
months.

From July 1 through Sept. 30, 2025, income-
eligible Ohioans can receive assistance in paying
their electric bill, purchasing an air conditioner or fan,
or making repairs to their central air conditioning unit
through the Ohio Department of Development’s
Home Energy Assistance Summer Crisis Program
(HEAP).

“We’re proud to partner with community action
agencies across the state to deliver this critical support
during the hottest months of the year,” said Lydia
Mihalik, director of the Ohio Department of Devel-
opment, which administers the program. “Time after
time, this program has proven to be a vital lifeline for
countless Ohioans when temperatures start to rise.”

The Summer Crisis Program assists low-income
households or those that have a disconnection notice,
have been shut off, are trying to establish new service
on their electric bill, require air conditioning, or those
with a person 60 years or older living in the home, or
who can provide physician documentation that cool-
ing assistance is needed for their health. Qualifying
medical conditions can include lung disease, Chronic
Obstructive Pulmonary Disease, asthma, and others.

To qualify for assistance, Ohioans must have a
gross income at or below 175 percent of the Federal
Poverty Guidelines for a family of up to eight mem-
bers, and 60 percent of the State Median Income for
a family of nine or more members. For a family of
four, the annual income must be at or below
$56,262.50.

Starting this year, applying for assistance and man-
aging an account will be easier than ever. A new,
streamlined online portal will be available at
energyhelp.ohio.gov. To get started, Ohioans must
register for an OHID account, which provides a secure
and convenient way to access their HEAP account.

To apply for the program, schedule an ap-
pointment with Step Forward. Appointments can
be scheduled by calling (216) 480-HEAP, (800)
282-0880 or visit www.energyhelp.ohio.gov.

.
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KERRVILLE, Texas,
EE.UU., July 4,
2025(AP) — En cuestión
de horas, una cantidad
de lluvia equivalente a la
de varios meses cayó en
la región montañosa de
Hill Country, en Texas,
lo que causó la muerte
de 24 personas el
viernes, además de que
muchas otras se reportan
como desaparecidas,
incluidas unas 20 niñas
que asistían a un
campamento de verano.

Súplicas desesperadas
inundaron las redes
sociales mientras
familiares buscaban
cualquier información
disponible sobre las per-
sonas atrapadas en la
zona afectada. Durante
la noche cayeron hasta
25 centímetros (10
pulgadas) de intensa
lluvia en el centro del
condado de Kerr,
causando el
desbordamiento del río
Guadalupe.

En una rueda de
prensa celebrada el
viernes por la noche, el
sheriff del condado de
Kerr, Larry Leitha, dijo
que habían muerto 24
personas. Las
autoridades dijeron que
hasta el momento se
había rescatado a 237
personas, 167 de ellas en
helicóptero.

Las niñas no
localizadas asistían al
Camp Mystic, un
campamento cristiano
situado junto al río
Guadalupe, en la
pequeña localidad de
Hunt. Elinor Lester, de
13 años, dijo que ella y
sus compañeras de
cabaña tuvieron que ser
rescatadas en

helicóptero.
Una tormenta violenta

despertó a los ocupantes
de su cabaña alrededor
de la 1:30 de la
madrugada, y cuando
llegaron los rescatistas,
Lester dijo que ataron
una cuerda para que las
niñas se sujetaran
mientras las niñas
cruzaban un puente con
el agua hasta las rodillas.

“El campamento
quedó completamente
destruido”, dijo. “Un
helicóptero aterrizó y
empezó a llevarse a la
gente. Fue realmente
aterrador”.

Las autoridades
enfatizaron que la
situación aún estaba en
desarrollo y que el
número de muertos
podría cambiar, y que
hay operaciones de
rescate en curso para un
número no especificado
de desaparecidos.

Las autoridades aún
estaban trabajando para
identificar a los
fallecidos.

Súplicas por
información tras las
inundaciones

El medidor de nivel
del río en la comunidad
de Hunt registró un
aumento de 6,7 metros
(22 pies) en
aproximadamente dos
horas, según Bob
Fogarty, meteorólogo de
la oficina del Servicio
Meteorológico Nacional
de Austin/San Antonio.
Fogarty indicó que el
medidor dejó de ser
funcional después de
registrar un nivel de 9
metros (29 pies y medio).

“El agua se mueve tan
rápido que no vas a
reconocer lo malo que es

hasta que está encima de
ti”, señaló Fogarty.

En la página de
Facebook de la oficina
del sheriff del condado
de Kerr, la gente
publicaba fotos de sus
familiares y pedía ayuda
para encontrarlos.

Al menos 400 perso-
nas estaban en el terreno
para atender la
emergencia, dijo el
vicegobernador Dan
Patrick. Se estaban
utilizando nueve equipos
de rescate, 14
helicópteros y 12 drones,
y algunas personas
fueron rescatadas de los
árboles.

Aproximadamente 23
de las cerca de 750 niñas
que asistían a Camp
Mystic estaban entre las
desaparecidas, señaló
Patrick.

Los equipos de
búsqueda estaban
haciendo “todo lo que
podemos hacer para
encontrar a todos los que
podamos”, aseveró.

“Muro negro de
muerte”

En Ingram, Erin Bur-
gess se despertó por un
trueno a las 3:30 a.m.
Tan sólo 20 minutos
después, el agua entraba
por las paredes y corría
por las puertas delantera
y trasera, señaló. Dijo que
pasó una hora aferrada a
un árbol esperando a que
el agua bajara lo
suficiente como para
poder subir la colina
hasta la casa de un
vecino.

“Mi hijo y yo flotamos
hasta un árbol donde nos
aferramos, y mi novio y
mi perro se alejaron
flotando. Estuvo perdido
por un tiempo, pero los

encontramos”, comentó.
Matthew Stone, de 44

años, de Kerrville, dijo
que la policía tocó a las
puertas a las 5:30 a.m.,
pero que no había
recibido ninguna
advertencia en su
teléfono.

“No recibimos
ninguna alerta de
emergencia. No hubo
nada”, indicó Stone.
Luego, “un muro negro
de muerte”.

Stone dijo que la
policía usó su bote de
remo para rescatar a un
vecino. Él y los
rescatistas pensaron que
escucharon a alguien
gritar “¡ayuda!” desde el
agua, pero no pudieron
ver a nadie, añadió.

“Estaba muerto de
miedo”

En un centro de
reunión establecido en
Ingram, las familias
lloraban y aplaudían
mientras sus seres
queridos bajaban de
vehículos cargados de
evacuados. Dos soldados
llevaron a una mujer
mayor que no podía bajar
una escalera. Detrás de
ella, una mujer con una
camiseta y pantalones
cortos sucios sostenía un
pequeño perro blanco.

Más tarde, una niña
con una camiseta blanca
de “Camp Mystic” y
calcetines blancos se paró
en un charco, sollozando
en los brazos de su madre.

Barry Adelman, de 54
años, dijo que el agua
obligó a todos en su casa
de tres pisos a subir al
ático, incluida su abuela
de 94 años y su nieto de
9. El agua comenzó a
entrar por el piso del ático
pero finalmente
retrocedió.

“Estaba horrorizado”,
relató. “Tenía que mirar
a mi nieto a la cara y

decirle que todo iba a
estar bien, pero por
dentro estaba muerto de
miedo”.

“Nadie sabía que
venía este tipo de
inundación”

El pronóstico
indicaba lluvia, y un
aviso de inundación se
actualizó a una alerta
durante la noche para al
menos 30.000 personas.
Pero los totales en
algunos lugares
superaron las
expectativas, dijo
Fogarty.

Patrick señaló que el
potencial de lluvia
intensa e inundaciones
cubría un área grande.

“Se hizo todo lo
posible para advertirles
que podría haber lluvia
intensa, y no estamos
exactamente seguros de
dónde va a caer”, dijo
Patrick. “Obviamente,
cuando se oscureció
anoche y llegamos a las
primeras horas de la
mañana, fue cuando la
tormenta comenzó a
concentrarse”.

Cuando los reporteros
preguntaron cómo se
notificó a las personas
en el condado de Kerr
para que pudieran
ponerse a salvo, el juez
Rob Kelly , el principal
funcionario electo del
condado, dijo: “No
tenemos un sistema de
alerta”.

Cuando los reporteros
insistieron en por qué no
se tomaron más
precauciones, Kelly
respondió: “Tengan la
seguridad de que nadie
sabía que venía este tipo
de inundación”.

“Tenemos inund-
aciones todo el tiempo”,
agregó. “Este es el valle
fluvial más peligroso de
Estados Unidos”.

Área turística

propensa a inundaciones
El área es conocida

como el “corredor de las
i n u n d a c i o n e s
repentinas” debido a la
delgada capa de suelo
de las colinas, indicó
Austin Dickson, direc-
tor general de la
Fundación Comunitaria
de Texas Hill Country,
que estaba recolectando
donaciones para ayudar
a las organizaciones sin
fines de lucro que
respondían al desastre.

“Cuando llueve, el
agua no es absorbida por
el suelo”, señaló
Dickson. “Corre colina
abajo”.

La industria del
turismo fluvial es una
parte clave de la
economía de Hill Coun-
try, dijo Dickson. Los
c e n t e n a r i o s
campamentos de verano
atraen a niños de todo el
país, añadió. Entre Hunt
e Ingram hay muchas
casas y cabañas junto al
río que se alquilan.

“En general, es un río
muy tranquilo con un
agua azul clara
realmente hermosa que
ha atraído a la gente du-
rante generaciones”,
comentó Dickson.

Fingerhut informó
desde Des Moines, Iowa.
Los periodistas de The
Associated Press Adrian
Sanz en Memphis, Ten-
nessee, Hannah
Schoenbaum en Salt
Lake City, John
O’Connor en Spring-
field, Illinois, y Susan
Haigh en Norwich, Con-
necticut, también
contribuyeron.

Esta historia fue
traducida del inglés por
un editor de AP con la
ayuda de una
herramienta de
inteligencia artificial
generativa.

24 muertos por inundaciones en Texas; más de 20 niñas desaparecidas de campamento de verano
Por HANNAH FINGERHUT y JIM VERTUNO Associated Press
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LANSING, Mich.,
July 1, 2025: The Michi-
gan Department of Life-
long Education, Ad-
vancement, and Poten-
tial (MiLEAP), in part-
nership with Urban Al-
liance-Detroit, is cel-
ebrating the placement
of 50 Michigan Recon-
nect students into paid,
career-aligned intern-
ships with leading em-
ployers across Southeast
Michigan.

“Internships like
these don’t just prepare
students for the
workforce, they connect
them directly to it,” said
Dr. Beverly Walker-
Griffea, director of
MiLEAP. “We are
proud to invest in this
innovative partnership,
which is not only help-
ing young adults launch
their careers but also
s t r e n g t h e n i n g
Michigan’s talent pipe-
line across critical indus-
tries.”

Selected from more
than 120 applicants,
these young adults —
ages 21–24 — are gain-
ing access through the
new partnership de-
signed to bridge class-
room learning with
hands-on experience
and professional devel-
opment. Most began
their placements this
week, with the remain-
ing students scheduled
to start on a rolling basis
as they complete a four-
week onboarding
course.

“At Urban Alliance,
we believe that path-
ways to economic mo-
bility must be both ac-
cessible and responsive
to the realities young
adults face,” said
Alphonso Amos, execu-
tive director of Urban
Alliance-Detroit. “The
new Reconnect Intern-
ship Program represents
a vital investment in re-
connecting opportunity
youth, particularly those
who’ve been
underserved by tradi-
tional systems, to the
training, mentorship,
and paid work experi-
ences they need to
thrive. We’re proud to
support this initiative
and look forward to
aligning our efforts to
ensure more young
people in Michigan can
move from potential to
purpose.”

Funded by an

$ 8 0 0 , 0 0 0
grant awarded
to Urban Alli-
ance-Detroit
by MiLEAP,
the program is
part of Michigan’s broader
strategy to support Recon-
nect students with career-
relevant experiences that
lead to stronger employ-
ment outcomes. Intern-
ship placements span mul-
tiple sectors and include
partners such as the City
of Detroit, DTE Energy
Foundation, Henry Ford
Health, Black Tech Satur-
days, and Birth Detroit.
Through the program, in-
terns receive paid train-
ing, one-on-one
mentoring and wrap-
around supports to help
them succeed both aca-
demically and profession-
ally.

“Having an internship
in business through the
Michigan Reconnect Pro-
gram is a game-changer
for my career,” said
Rachel Kozminski, a Re-
connect student placed at
Birth Detroit and currently
attending Washtenaw
Community College. “It’s
giving me hands-on ex-
perience, real-world skills,
and the confidence to ap-
ply what I’m learning in
the classroom to actual
business challenges. This
opportunity is a huge step
forward in my profes-
sional journey.”

“I’m incredibly excited
and grateful to be accepted
into the Michigan Recon-
nect Program,” said Jonas
Freeman, a Reconnect stu-
dent placed at the City of
Detroit, also attending
Washtenaw Community
College. “This opportunity
means so much to me. It’s
the first big step toward
building a better future and
achieving my career
goals. I can’t wait to see
where this journey takes
me!”

Employer partners are
enthusiastic about the po-
tential for long-term
workforce development.

“DTE values the im-
portance of workforce de-
velopment, and our on-
going partnership with
Urban Alliance continues
to be a strong avenue for
cultivating future talent,”
Laurie J. Washington, pro-
gram manager of
Workforce Development
at DTE Energy. “Collabo-
rating with MiLEAP fur-
ther enhances this effort
by providing opportuni-

ties to engage with
emerging talent at both
the high school and col-
lege levels. Together,
these partnerships help
ensure we are building a
robust and diverse tal-
ent pipeline for the fu-
ture.”

“As a leading
healthcare provider,
Henry Ford Health is
deeply committed to cul-
tivating a diverse and
highly skilled workforce
that can meet the ever-
evolving demands of our
industry,” said
Catherine Susko, direc-
tor of Workforce Devel-
opment and Planning at
Henry Ford Health. “We
believe that the future of
healthcare hinges not
only on technological
innovations but also on
the dedication and ex-
pertise of individuals
who serve our commu-
nities. By engaging stu-
dents early in their edu-
cational journey and
equipping them with es-
sential skills and experi-
ences, we are investing
in the future of
healthcare and ensuring
the continued delivery
of high-quality care.
Henry Ford Health has a
longstanding and suc-
cessful partnership with
Urban Alliance-Detroit,
which provides paid in-
ternships to Detroit high
school students — and
now, to young adults in
the Michigan Reconnect
Program. These intern-
ships offer invaluable,
hands-on experience to
young people who need
it most. We are excited
by the expansion of their
program, which includes
paid professional devel-
opment training, intern-
ships, and personalized
one-on-one support.
Such initiatives align
with our commitment to
workforce development
and community engage-
ment.”

This initiative aligns
with Michigan’s Sixty by
30 goal to increase the
number of working-age
adults with a postsec-
ondary degree or skills
certificate to 60% by the
year 2030. To learn
more visit Michigan.gov/
Sixtyby30.

MiLEAP supports Reconnect students in
accessing paid internships

P A R A M A R I B O ,
Surinam, July 6, 2025
(AP) — El parlamento
de Surinam eligió el
domingo a la médica
Jennifer Geerlings-
Simons como la
primera presidenta del
atribulado país.

La Asamblea
Nacional del país
sudamericano elige al
presidente por un voto
de dos tercios.
G e e r l i n g s - S i m o n s ,
congresista, se postuló
sin oposición después
de que su partido
formara una coalición
destinada a derrocar al
actual líder del país tras
unas elecciones en
mayo sin un ganador
claro.

La coalición se
formó mientras el país
se prepara para una
afluencia de riqueza
tras el descubrimiento
de importantes
depósitos de petróleo
en alta mar, con la
primera producción
esperada para 2028.

Geerlings-Simons,
quien lidera el Partido
Nacional Democrático,
será juramentada como
presidenta del país de
habla holandesa de más
de 646.000 habitantes

el 16 de julio.
“Soy consciente de

que la pesada tarea que
he asumido se agrava aún
más por el hecho de que
soy la primera mujer en
servir al país en esta
posición”, declaró
después de la elección.

El mandato de cinco
años del presidente
C h a n d r i k a p e r s a d
Santokhi ha estado
plagado de escándalos
de corrupción, y se vio
obligado a recurrir al
Fondo Monetario
Internacional para
encaminar nuevamente
la economía de Surinam.

Como resultado, la
deuda pública del país
fue en gran medida
reestructurada y los
subsidios guberna-men-
tales se redujeron sig-
nificativamente. Mac-
r o e c o n ó m i c a m e n t e ,
Santokhi tuvo éxito, pero
las medidas de austeridad
provocaron descontento
popular y protestas
violentas.

Geerlings-Simons, de
71 años, y su compañero
de fórmula, Gregory
Rusland, dijeron el
domingo a los periodistas
que priorizarán la
estabilización de las
finanzas del país.

Anteriormente había
indicado su interés en
aumentar los ingresos
estatales mediante, en-
tre otras cosas, mejorar
la recaudación de
impuestos, incluso en
el sector de la minería
de oro a pequeña
escala.

W i n s t o n
Ramautarsingh, ex
presidente de la
Asociación de
Economistas de
Surinam, indicó que
G e e r l i n g s - S i m o n s
enfrentará serios
desafíos en los años
previos a que el país
produzca sus primeros
barriles de petróleo, en
parte porque debe
pagar alrededor de 400
millones de dólares
anuales en préstamos
e intereses.

“Surinam no tiene
ese dinero”, afirmó.
“El gobierno anterior
reprogramó las
deudas, pero eso fue
solo un
aplazamiento”.

Esta historia fue
traducida del inglés
por un editor de AP
con la ayuda de una
herramienta de
inteligencia artificial
generativa.

Parlamento de Surinam elige a la primera
presidenta del país en medio de crisis
económica
Por GEROLD ROZENBLAD undefined
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Sealed bids will be received by:
Matthew O’Donnell, Director
Cuyahoga Community College District Office
700 Carnegie Avenue, Cleveland, OH 44115
Mathew O’Donnell2@tri-c.edu

for the following Project:
Project 20254166
MSS Data Center UPS Replacement
Cuyahoga Community College Metropolitan Campus
2900 Community College Ave. Cleveland, Ohio 44115

in accordance with the Contract Documents prepared by:
Karpinski Engineering,
3135 Euclid Avenue
Cleveland, OH 44115
Ari Finkel
afinkel@karpinskieng.com
www.karpinskieng.com

Bidders may submit requests for consideration of a proposed Substitution for a
specified product, equipment, or service to the Architect/Engineer (“A/E”) no later
than 10 days prior to the bid opening. Additional products, equipment, and services
may be accepted as approved Substitutions only by written Addendum.

The Bidder must indicate on the Bid Form, the locations where its services will be
performed in the spaces provided or by attachment in accordance with the
requirements of Executive Order 2019-12D related to providing services only within
the United States and the requirements of Executive Order 2022-02D prohibiting
purchases from or investment in any Russian institution or company. Failure to do
so may cause the Bid to be rejected as non-responsive.
Bids will be received for:

Trade Estimate
Electrical Contract $360,000.00

until Thursday, July 17 at 12:00 PM, when all Bids will be opened and read aloud
at Tri-C District Office, 700 Carnegie Avenue, Cleveland, 44115.

All Bidders are required to attend a mandatory Pre-Bid Meeting and Walk through
on Friday, July 11th, 2025, at 1:00 PM at the following location: Metro Campus, 2900
Community College Avenue, Cleveland, Ohio 44115 at the 5th Floor Data Center in
the Metro Student Services (MSS) Building.

The Contract Documents are available by request in digital format from Karpinski
Engineering. The Contract Documents may be reviewed for bidding purposes
without charge during business hours at the office of the A/E.

Lucas County Board of Mental Health and Recovery is now
accepting applications for the following position:

Manager, Benefits & Claims

SUMMARY
The Manager of Benefits and Claims will be responsible for the day-to-day
operations of client enrollment and claims services on the Board’s Claims
Processing Software. The Manager will serve as the point of contact with provider
agency billing and intake departments regarding these processes and support
accounting functions as assigned.  The position will support the development and
implementation of business rules related to the Board’s Claims Processing
Software and provides accounting support for payroll and accounts payable
functions.

EDUCATION/EXPERIENCE
Associate or bachelor’s degree in a health, behavioral health, business, or
financial field; five years of claims processing experience. Demonstrated knowl-
edge of claims, Ohio Medicaid coding regarding Behavioral Health, plus familiarity
with the national standard 837 Professional and 835 Remittance forms and 270/
271Medicaid eligibility inquiry and response files. Working knowledge of Microsoft
Word and Excel.  The ability to work without the direct supervision of others and
to report results in a timely and accurate manner.  Excellent written, oral, and
analytical skills required.

Starting Salary $54,000.

For detailed position description and to apply please visit:
https://tinyurl.com/5cpd285x

Equal Opportunity Employer

CALL FOR MBE/SBE SUBCONTRACTORS
– FACILITIES SERVICES

tdgFacilities, LLC is seeking MBE and/or SBE certified subcontractors to
support an upcoming Hamilton County RFP #043-25 for Facilities Management
Services-HC Central (services to be delivered within Cincinnati, Ohio 45237). We
are currently soliciting interest for the following service areas:

· Pest Control Services
· Elevator Maintenance Services
· Window Washing Services
· Restroom Consumables / Supplies
· Cleaning Chemicals / Supplies
· Fire & Life Safety Services
· Shredding / eWaste / Recycling Services

Qualified and certified subcontractors are encouraged to express interest.

To learn more, contact tdgFacilities at:
RFP@tdgFacilities.com

Early submission deadline for consideration: July 11th, 2025
Final submission deadline: July 18th, 2025

NOTICE OF REQUEST FOR QUALIFICATIONS
FOR CONSTRUCTION MANAGER AT RISK

To be advertised on July 10, 2025

The Toledo Lucas County Public Library is requesting statements of qualifications
pursuant to Ohio Revised Code Section 9.33, et seq., from firms to provide
construction manager at risk services for its Holland Branch Project.
Questions may be directed to, and Requests for Qualifications may be obtained
by written request from Nick Hamilton, Project Coordinator, at
Nick.Hamilton@toledolibrary.org. Qualifications will be accepted until 12:00 p.m.
local time, August 8, 2025.

The annual Lucas County Fair is here!
Lucas County is providing free admission and food vouchers to county

residents who wish to attend the Lucas County Fair Thursday, July 10 and
Saturday, July 12, and TARTA is clearing the way to the midway with a
convenient, affordable ride.

TARTA offers a $3 round trip ride to the Lucas County Fairgrounds from
the Transit Hub downtown (612 N. Huron Street, Toledo) on both July 10 and
July 12. Shuttles to the Fair will leave the Cherry Street side of the Hub every
hour on the hour between 10 a.m. and 8 p.m. both days, and will return from
the entrance to the fairgrounds at the bottom of the hour, with the last trip
back departing Maumee at 8:30 p.m.
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